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INSTRUKCJA OBSŁUGI 
Wielofunkcyjna suszarko-lokówka 

R-699 EasyStyle 
 

 
 
 
 
 
 
 

Przed użyciem tego urządzenia zapoznaj się z jego instrukcją obsługi. Używaj urządzenia tylko w sposób opisany w 
niniejszej instrukcji obsługi. Zachowaj instrukcję do późniejszego wglądu. 

 
 
 

 
 



 

 
 
WAŻNE WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA 
PRZECZYTAJ UWAŻNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ 

• Jeżeli urządzenie zostanie uszkodzone wskutek nieprzestrzegania zasad podanych w niniejszej 
instrukcji, gwarancja traci ważność. Producent ani importer nie ponoszą odpowiedzialności za szkody 
wynikające z nieprzestrzegania zasad podanych w instrukcji. Użytkowanie urządzenia w sposób 
niedbały jest niezgodne z warunkami niniejszej instrukcji. 

• Przed podłączeniem urządzenia do gniazdka elektrycznego upewnij się, że napięcie podane na 
tabliczce znamionowej odpowiada napięciu w gniazdku. 

• Podłączaj urządzenie tylko do prawidłowo uziemionego gniazdka. 
UWAGA 

• Z niniejszego urządzenia mogą korzystać dzieci w wieku 8 lat i starsze oraz osoby o ograniczonej 
sprawności fizycznej, sensorycznej lub umysłowej, lub osoby bez doświadczenia i wiedzy, jeżeli są pod 
nadzorem lub zostały poinstruowane na temat bezpiecznego korzystania z urządzenia i rozumieją 
potencjalne zagrożenia. Dzieci nie mogą czyścić ani konserwować urządzenia, chyba że mają 
ukończone 8 lat i są pod nadzorem. Urządzenie i jego przewód zasilający przechowuj poza zasięgiem 
dzieci młodszych niż 8 lat. 

• Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem. 
• Nie używaj urządzenia do celów innych niż te, do których jest ono przeznaczone. 
• Urządzenie nie jest przeznaczone do pracy z użyciem zewnętrznego wyłącznika czasowego lub oddzielnego 

układu zdalnego sterowania. 
• Jeśli nie używasz urządzenia lub planujesz jego czyszczenie, zawsze wyłączaj je i odłączaj od gniazdka 

elektrycznego. 
• Nie używaj urządzenia, jeśli nie działa ono prawidłowo, zostało upuszczone, uszkodzone lub zanurzone 

w wodzie. Nie wolno używać urządzenia z uszkodzoną wtyczką przewodu zasilającego. W żadnym 
wypadku nie naprawiaj urządzenia samodzielnie. Nie dokonuj żadnych modyfikacji urządzenia – grozi 
to porażeniem prądem elektrycznym. Wszelkie naprawy i regulacje tego urządzenia powierzaj 
wyłącznie autoryzowanemu centrum serwisowemu. 

• Nie odłączaj urządzenia od gniazdka elektrycznego, ciągnąc za przewód zasilający – istnieje ryzyko 
uszkodzenia przewodu zasilającego lub gniazdka. 

• Nie stawiaj ciężkich przedmiotów na przewodzie zasilającym. Dbaj o to, aby przewód zasilający nie 
zwisał przez krawędź stołu ani nie dotykał ostrych lub gorących powierzchni. 

• Urządzenie jest przeznaczone do użytku domowego. Nie jest przeznaczone do użytku na zewnątrz. 
• Nie dotykaj urządzenia mokrymi rękami i nie używaj go w pobliżu wody. Nie używaj 

urządzenia w wannie, prysznicu, itp. ani w pobliżu. 
 
 



 

 
 
 

• Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu pojemników z wodą ani w wilgotnym środowisku.  
• Jeżeli korzystasz z urządzenia w łazience, zawsze odłącz je od źródła zasilania. 
• W przypadku użytkowania w łazience zalecamy podłączenie urządzenia do gniazdka zabezpieczonego 

wyłącznikiem różnicowoprądowym z prądem wyłączania maks. 30 mA.1 
• Urządzenia nie wolno umieszczać na kuchence elektrycznej lub gazowej ani na innych źródłach ciepła, 

ani w ich pobliżu. 
• Nie wolno używać w pobliżu substancji wybuchowych lub łatwopalnych. 
• Urządzenia nie wolno umieszczać na krawędzi powierzchni roboczej ani na niestabilnych 

powierzchniach. 
• Nie pozostawiaj włączonego urządzenia bez nadzoru. 
• Nie owijaj przewodu zasilającego wokół urządzenia. 
• Nie używaj urządzenia, jeśli przewód zasilający lub wtyczka nagrzewają się. 
• Nie przykrywaj urządzenia. Podczas używania upewnij się, że kratki wlotu i wylotu powietrza nie są 

niczym zablokowane. 
• Jeśli podczas pracy na kratce pojawią się iskry, wyłącz urządzenie i oczyść kratkę z kurzu i 

zanieczyszczeń. 
• Jeżeli urządzenia często się wyłącza lub wydobywa się z niego dym, należy natychmiast zaprzestać 

jego używania i odłączyć je od źródła zasilania. 
• Nie wkładaj żadnych przedmiotów do urządzenia. 
• Wylot powietrza i nasadki urządzenia nagrzewają się podczas pracy. Nie dotykaj ich. Przed wymianą 

nasadek pozwól urządzeniu działać przez 1-2 minuty w trybie zimnego powietrza i odczekaj, aż nasadki 
ostygną. 

• Używaj urządzenia tak, aby minimalna odległość wylotu powietrza wynosiła 6 cm od włosów, a 
minimalna odległość wlotu powietrza wynosiła 10 cm od włosów. 

• Nie kieruj strumienia powietrza w stronę oczu ani innych wrażliwych miejsc. 
• Nie wolno używać suszarki do innych celów niż suszenie i układanie ludzkich włosów. 
• Nie używaj suszarki w przypadku małych dzieci i zwierząt, aby uniknąć poparzeń. 
• Zawsze wyłączaj urządzenie, gdy go nie używasz lub je odkładasz, nawet jeśli to tylko na chwilę. 
• Zawsze wyłączaj urządzenie i odłączaj je od źródła zasilania po użyciu. 
• Nie używaj urządzenia z przedłużaczem. 
• Nie zanurzaj urządzenia ani przewodu zasilającego w wodzie lub w innych cieczach.



 

 
 Opis urządzenia 
 
 
 

 

 
Przycisk zwalniający

 
do wyjmowania akcesoriów 

 
 
 
 
 
 

Przycisk / wskaźnik trybu  
Niebieski – Tryb zimnego powietrza 
Zielony – 60°C – Tryb delikatny 
Fioletowy – 80°C – Tryb normalny 
Czerwony – 99°C – Tryb szybkiego 

suszenia  
 Czerwony/niebieski – Tryb naprzemienny 

99°C / zimne powietrze 5 s 

Przycisk regulacji intensywności nadmuchu  
 

 Przewód zasilający 
360° 

Jasnozielony – niska prędkość 
Zielony – średnia prędkość 
Niebieski – wysoka prędkość 

 

Przycisk Cool 
 



 

 
Przed użyciem urządzenia przeczytaj uważnie 
niniejszą instrukcję i zachowaj ją na przyszłość. 

1. Urządzenie włączasz i wyłączasz przyciskiem ON/OFF. 
2. Użyj przycisku regulacji intensywności nadmuchu, 

aby wybrać pożądaną prędkość nadmuchu: niską / 
średnią / wysoką. 

3. Użyj przycisku trybu, aby wybrać żądany tryb: 
Zimne powietrze / 60°C / 80°C / 99°C lub 
tryb naprzemiennego zimnego i gorącego powietrza. 

4.  Naciśnięcie i przytrzymanie przycisku Cool Shot 
(zimne powietrze) utrwali fryzurę strumieniem 
chłodnego powietrza. 

5. Aby przymocować nasadkę, włóż ją do korpusu urządzenia 
i zatrzaśnij. 

6. Aby zdjąć nasadkę, przesuń blokadę zdejmowania 
nasadki w dół i zdejmij nasadkę z urządzenia. 

7.  Założenie nasadki do suszenia (A) aktywuje funkcję 
suszarki do włosów. Akcesoria do funkcji suszarki są 
magnetyczne: zbliż dowolną nasadkę z sekcji C do wylotu 
nasadki A, aby nastąpiło jej magnetyczne przyciągnięcie.  

 

Urządzenie wyposażone jest w funkcję jonizacji, która pozwala zachować 
naturalne nawilżenie włosów i zapobiega ich przesuszeniu. Funkcja 
uruchamia się automatycznie po włączeniu urządzenia. 
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Korzystanie z urządzenia 



 

Korzystanie z akcesoriów     
 
 

 
 
 
 

 

 
 
 

 
 
 
 
 

Nasadki do automatycznego 
kręcenia włosów ** 
- Za sprawą siły strumienia 
powietrza włosy są automatycznie 
nawijane na nasadkę od 
końcówek aż po nasadę. 
- Zawiera dwie nasadki do 
kręcenia włosów w obu 
kierunkach. 
 
Polecane dla: 
Wysokiej temperatury 
Wysoka prędkość nadmuchu 

Owalna szczotka 
- Włosie wygładzające – 
na zaokrąglonej krawędzi 
zapewniające chwyt, 
wygładzenie i połysk. 
- Włosie rozczesujące – 
pośrodku do czesania i 
rozczesywania. 
 
Polecane dla: 
Średnia temperatura 
Średnia prędkość 
nadmuchu 

Okrągła szczotka 
- Zaprojektowana tak, 
aby nadać objętość i 
kształt prostym i 
oklapniętym włosom. 
 
Polecane dla: 
Średnia temperatura 
Średnia prędkość 
nadmuchu 

Nasadka do suszenia 
- Służy do wstępnego 
suszenia wilgotnych włosów 
przed właściwą stylizacją. 
Usuwa nadmiar wilgoci i 
przygotowuje włosy do 
kręcenia lub modelowania 
szczotką. 
- Idealna do szybkiego 
suszenia. 
 
Polecane dla: 
Wysokiej temperatury 
Wysoka prędkość nadmuchu 

**Wskazówki dotyczące stylizacji za 
pomocą nasadek do automatycznego 
kręcenia włosów 
• Przytrzymaj środek pasma włosów i pozwól 

końcówkom swobodnie zwisać. 
• Włącz suszarko-lokówkę i zbliż nasadkę do 

końcówek włosów. Końcówki automatycznie owijają 
się wokół nasadki – nie ma potrzeby nawijania ich 
ręcznie. 

• Gdy końcówki włosów są już zakręcone, puść pasmo 
włosów i powoli przesuwaj nasadkę w kierunku 
korzeni, aby umożliwić włosom dalsze zakręcanie. 

• Aby uzyskać optymalne rezultaty i uniknąć 
uszkodzenia włosów pod wpływem ciepła, 
przytrzymaj nasadkę przez 5 sekund, a następnie 
naciśnij i przytrzymaj przycisk Cool Shot przez co 
najmniej 5 sekund. Powtarzaj w razie potrzeby, aż 

     
        

 
 
 
 

OSTRZEŻENIE: Wylot powietrza i nasadki nagrzewają się podczas pracy urządzenia. Nie 
należy ich dotykać. Przed dotknięciem odczekaj, aż ostygną. 
 



 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Koncentrator 
- Szybkie suszenie 
i precyzyjna stylizacja 
 
Polecane dla: 
Wysokiej temperatury 
Wysoka prędkość 
nadmuchu 

Dyfuzor 
- Suszenie i stylizacja 
- Nadaje się do stylizacji 
włosów o dużej objętości 
lub kręconych 
 
Polecane dla: 
Wysokiej temperatury 
Wysoka prędkość 
nadmuchu 
 

OSTRZEŻENIE: Wylot powietrza i nasadki nagrzewają się podczas pracy urządzenia. Nie 
należy ich dotykać. Przed dotknięciem odczekaj, aż ostygną. 



 

Czyszczenie i konserwacja   
 

Za pomocą ręcznika papierowego lub szczoteczki do 
zębów usuń kurz, włosy i inne zanieczyszczenia z 
kratki wlotu powietrza i filtra. 
Aby uniknąć uszkodzenia kratki i filtra, nie używaj ostrych 
przedmiotów ani nie usuwaj zabrudzeń paznokciami. 
Nie używaj agresywnych ani ściernych środków 
czyszczących. 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
  

  

 

 
 
 
 
 
 

 

Czyść kratkę i filtr co najmniej 
raz w miesiącu.

 Filtr 

 Zdejmij pokrywę filtra, 
pociągając ją za sobą, a 
następnie załóż ją z 
powrotem i zatrzaśnij na 

 

Uwaga 
 Wytrzyj powierzchnię urządzenia wilgotną szmatką i 
wytrzyj do sucha. 

 Podczas przechowywania suszarko-lokówki upewnij 
się, że na rączce lub korpusie nie pozostały resztki 
kosmetyków do włosów ani innych produktów 
upiększających. Substancje te mogą uszkodzić 
tworzywo sztuczne, co może prowadzić do 
odbarwień, pękania materiału lub awarii urządzenia. 

Przed czyszczeniem odłącz zawsze 
urządzenie od sieci el. i pozostaw je 

   

Pokrywa fi ltra 
 

Funkcja automatycznego 
czyszczenia 
Aby uruchomić funkcję 
automatycznego czyszczenia, 
naciśnij i przytrzymaj przycisk 
regulacji intensywności 
nadmuchu przez 5 sekund 
podczas pracy urządzenia. 
Urządzenie zacznie dmuchać w 
przeciwnym kierunku z dużą 
prędkością. Po około 15 
sekundach funkcja wyłączy się 
automatycznie, a urządzenie 
powróci do poprzedniego trybu 

 



 

 

 Tabela problemów i rozwiązań     
 
 

Problem 
 

Przyczyna Rozwiązanie 
 

Podczas nadmuchu w trybie 
gorącego powietrza często 
leci również zimne powietrze. 
Mogą pojawić się iskry (iskry 
powstają w wyniku działania 
wyłącznika termicznego, który 
pełni funkcję urządzenia 
zabezpieczającego i nie są 
niebezpieczne). 

Jeżeli wlot lub wylot 
powietrza z 
urządzenia jest 
zablokowany przez 
kurz lub splątane 
włosy, może się 
uruchomić bezpiecznik 
termiczny, a zimne 
powietrze może być 
częściej 
wydmuchiwane. 

Usuń nagromadzony kurz i 
brud. 
 
Upewnij się, że wlot i wylot 
powietrza są czyste i drożne. 
 

Urządzenie się przegrzewa 

Przewód zasilający jest nienormalnie 
przegrzany. 

Uszkodzony 
przewód zasilający. 

Zaprzestań używania urządzenia i 
skontaktuj się z autoryzowanym 
serwisem. 

Wtyczka zasilania jest nadmiernie 
nagrzana. 

Problem z 
gniazdkiem. 
 

Sprawdź gniazdko. 
 

Urządzenie czasami dmucha, 
a czasami nie dmucha. 

 
 
 
 
 
Natychmiast zaprzestań 
korzystania z urządzenia, odłącz 
je od zasilania i skontaktuj się z 
autoryzowanym punktem 
serwisowym. 
 

Urządzenie nie wydmuchuje 
powietrza i jest gorące w 
środku. 

 

Nietypowe hałasy i wibracje 
podczas pracy urządzenia. 

 

Korpus i uchwyt urządzenia 
się przegrzewają. 

 

Korpus i uchwyt urządzenia 
są zdeformowane. 

 

Z urządzenia wydobywa się 
zapach lub dym. 

 

 
 



 

 

 
SPECYFIKACJA TECHNICZNA 

Zakres napięcia znamionowego 220-240 V 
Częstotliwość znamionowa 50/60 Hz 
Znamionowy pobór mocy 1300-1500 W 

 
Zmiany w tekście i danych technicznych zastrzeżone.  
 
INSTRUKCJE ORAZ INFORMACJE DOTYCZĄCE USUWANIA ZUŻYTYCH OPAKOWAŃ 
Zużyte opakowanie przekaż do miejsca wyznaczonego przez gminę do utylizacji odpadów. 
 
UTYLIZACJA ZUŻYTEGO SPRZĘTU ELEKTRYCZNEGO I ELEKTRONICZNEGO 

Ten symbol umieszczony na urządzeniach lub w dokumentacji towarzyszącej oznacza, że zużytych 
urządzeń elektrycznych i elektronicznych nie można łączyć z odpadami z gospodarstw domowych. 
Aby zapewnić prawidłową utylizację, odzysk i recykling, przekaż te produkty do wyznaczonych 
punktów zbiórki. Alternatywnie, w niektórych krajach Unii Europejskiej lub innych krajach europejskich, 
można zwrócić te urządzenia lokalnemu dystrybutorowi podczas zakupu innego ekwiwalentnego 
urządzenia. Właściwa utylizacja tych urządzeń pozwoli na zachowanie cennych zasobów naturalnych 
i uniknięcie ewentualnego negatywnego wpływu na środowisko naturalne i zdrowie ludzi, który mógłby 
zaistnieć w przypadku niewłaściwego zagospodarowania odpadów. 

 
To urządzenie spełnia wszystkie podstawowe wymagania dyrektyw UE, które go dotyczą. 
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